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A vámok és a nemzeti termelés.
Lugos, február 21.

A magyar társadalomban még mindig 
meg van az az — eléggé nem hibáztatható — 
vonás, hogy inkább haj ük a politikai, sem 
mint gazdasági kérdések megvitatása és 
mérlegelése felé. Pedig hiába, ma már túl 
vagyunk azon, hogy meddő közjogi kar­
osokkal nemzeti aspiráczióinkat előbbre 
vigyük és megvalósíthassuk. Ehhez az szük­
séges, hogy gazdasági erőinket vegyük 
számításba, azokat jgyek ezz ük fejleszteni, s 
eredményeit minden rendelkezésre á' ló 
eszközzel érvényre juttatni.

Gazdasági kérdésekben nem elegendő 
a jó sorsra és csupán az államra bízni a 
döntést, hanem szükséges, hogy azok fontos­
ságától, jelentőségétől és a nemzeti termelésre 
gyakorolt hatásától minden polgár, legyen j volna, 
bár iparos, kereskedő, vagy mezőgazdasági, ! Ez csak egy 
tökéletesen átlegyen hatva. E részben t. i. érhet, baleset. A mint 
a nemzeti termelés védelme tekintetében, 
egyik döntő fontosságú tényező a vámkérdés.
Nagyon természetes, hogy a 
termelést védik elsősorban 
valamely czikkre vetett vám, akkor kitesszük

saját terményeinket a külföldi áruk beözön- 
lésének; inig evvel szemben, ha tulmagas 
indokolatlan drágaságot idézünk elő. Látni­
való ebből, hogy mily nagy gondot okoz a 
vámoknak helyes és czélravezető megállapí­
tása, valamint az is, hogy a legkisebb tévedés 
mérhetetlen káiokat okozhat, az országnak.

Az olasz-borvám ügyében lefolyt nagy 
országos harezra még élénken emlékezhetünk. 
Itt a sok száz tételből álló vámtarifának 
csupán egyetlen tétele volt elhibázva, s hue 
egész sző llő és bortermelésünk veszélyben 
forgott az óriási arányokat öltött olasz 
borbehozatal következtében. Mindez azért 
történt, mert az érdekelt termelők a vámszer­
ződés megkötése idején mit sem törődtek 
ezzel a nagyfontosságu ügygyei, holott 

a következmények megmutatták, hogy

vámok a belső 
s ha alacsony

mily sok megpróbáltatástól és keserűségtől 
szabadultak volna meg, ha előrelátók lettek

Ámde mindenkit 
egy megfontolatlan 

intézkedés súlyos bajokat zúdított a borter­
melőkre, ugyanígy járhatnak más gazdasági 
ágak is. Az előrelátás tehát mindenképen 
indokolt, s épen idején lenne, ha közönsé­
günk fokozott gondot fordítanak a specziális

erdekeit érintő vámkérdesek megismerésére 
Mindenki tudja egyrészt, hogy termelvényeit 
vagy áruit nem nyomja-e túlságosan a 
külföldi verseny j másrészt pedig megfigyel­
hető az is, hogy valamely áru nem túlságosan 
di aga-e az előállítási árhoz képest. A 
kilejtettek alapján mindenki számot vethet 
azzal, hogy ezen árkülönbözeteket legnagyobb­
részt a vámok hatása okozza.

Németországban pl. csodásán van 
szervezve a közönség. Úgyszólván minden 
tárosnak, vagy nagyobb községnek van 
olyan egyesülete, melyben a tagok a 
termelés minél előnyösebb értékesítésének 
ügyeit beszélhetik meg. Az általános törvény­
hozási intézkedések előzetes kritikáján kívül 
szóba kerülnek ott, sőt állásfoglalás is tör­
teink — az áldozási ügyek, a kiviteli és 

I behozatali kérdések, nemkülönben az is,
I *10Sy a vámok egyik-másik terinelvény 
i prosperitására. Németországban egy külön 
nagy birodalmi szervezet működik, mely a 
kötendő kereskedelmi szerződések tekinte­
tében az egész világra nézve megállapította 
a nemet érdekek érvényesítésének módjait. 
Ez a szervezet a vámtarifa — javaslatot 
népszerű módon dolgozta fel, s a legszélesebb

Az édes asszony.
Ha van édes dal, édes öltözet, édes idő, 

édes utcza stb., mennyivel több jussa lehet e 
divatos jelzőhöz egy szép asszonynak.

Édes asszonynak hívta mindenki, aki csak 
ismerte a szép Ellát, annak találta Várnay 
Béla, mikor feleségül vette. Sőt édesnek találta 
ké-őbb is, habár sok keserűséget szerzett már 
neki ez az édes. De mikor a keserűséget is 
olyan édesen tudta beadni.

El iá fürdőre kívánkozott, a mely horribilis 
kiadás nem vágott egybe a fiatal banki,éu/.iár- 
nok jövedelmével.

Az ura hát kijelentette hogy nem lehet.
— Te igazán szívtelen vagy, Béla !
Meghúzódott a pamlag sarkában s olyan 

édesen duzzogott, hogy másnap már előkeritette 
az ura a költséget a fürdőre.

Télen jour fixekot és jour priéket adott; 
ez utóbbiakon persze nem az ártatlan sand- 
wisvtiekek bannüskodtak, de a hölgyek estélyi 
öltözékével öszlmngzó lukul írni lakoma.

A farsang folyamán ez állt a meghívón:
>1'. h. Inén rendezendő házibálunkon 

szívesen látjuk önt és l>. családját «
Ilin, hm! túlságosan nagy lábon élnek 

ezek a Várnayék! hangzott a kétkedő meg­
jegyzés a bankigazgató ur ajkán.

— A mi pénztárnokunk ugyancsak 
merészen szétterjeszti szárnyai I, mondta az 
igazgató bizottság egyik tagja, a kinek ezimérő 
szintén érkezett egy szeczessziós ízlésben kiállí­
tott meghívó.

A »jó barátok« rosszalták 
életmódot.

Rosszalták, megszólták miatta, de azért j. 
egytől-egyig ott voltak mindig.

Ella olyan bájos, olyan édes 
megbiivölt mindenkit.

Édes . . . édes . . .az az egyetlen
kis fiuk is úgy hívta, hogy édes szép m nnuska.

— Végy az öledbe, édes, szép mumus!-:-1.

Hogy Várnay Bélának 
meg néha-néha a gyomrát ez 
bajos volna megállapítani. Voltak

nem rontotta-e 
az édesség, azt 

életének
perezei, mikor kompaktabb eledelre vágyott, 

ló IÍKÍkor a lelkének kellett volna táplálék. Mikor 
o pazar olyas valakire lett volna szüksége aki megfelezze 

ve.e azt, ami neki már elviselhetetlen sok volt: 
a nagy gondokat, amiket egy ilyen nagy ház ar-

volt, hogy a férfira, aki műnk: tan jü

— Eredj innen, kis butus, egészen 
összegyűröd a csipke tubliermet.

— Hát mikor veszesz öledbe ?
— Ha háziruhában leszek.
— Ho'nap? faggatta a kicsike.
A szép mama mintegy véilőlcg terjesz­

tette maga elé karjait, aztán mikor a kicsike 
már kellő távolságban volt, összeszori tóttá 
korall ajkaoskáit s rátapasztva mutató és 
középujját, csókokat szórt jó messziről a gyermek 
felé. Ezt is oly édesen csinálta.

A házin épp úgy, mint a nyilvános 
bálokon, egész udvara volt az édes asszonynak.

1|0gy

tas ró arra 
fönn övéit.

Hisz keresett, szerzett pénzt egész a 
lehetőség határáig, sőt tán még túl is a ha­
táron . . . No, de hisz majd kiköszörüli a 
csorbát, mielőtt megtudná valaki.

Hisz minden emberrel megeshet!k, 
kiadása, túllépik a megengedett korlátot.

Igen, túllépte a korlátot, nagyon nagy 
lépessel icp.e túl, (te majd visszalépj aztán 
rendben lesz minden.

— Komoly beszédem volna veled Ella.
— Nekem is veled.
— Eng li előbb engem szóhoz jutni.
— Ne 1 így udvariatlan.
Édesen mosolygott s aztán folytatta
— Egy remek uj csillárt szemeltem ki

Pödwinetz Izidor SyíSÖ főraktára
Egv Gerbeaud-czukorka, akit szemükkel ettek utolso estélyünkre, ezt meg kell venned, ezicza 
föl a gourmand gavallérok. I ~ Nc léháskodjunk.
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körben terjesztette az érdekeltek között, 
„/zal hogy mindenki hozzászólhasson.

NomíoUÍ,« nálunk k mngkn.dSdnnk 
nvlr a vámtárgvalások a külfölddel, s ekkor 
E- »»u védőiem tekinti ,, 
inelvben a jövőre nézve termelésünk a
külföldi behozatal tekintetében reszesum
fog. Sajnos nagyon is alapos az a _ ’
hó',- az érdekeltek vajmi kévéssé isménk a 
tárgyalás alapján! szolgálj tervezeteket. Igaz 
imyan bogv annak idején a kereskedehm- 
és iparkamara megtett észrevételeit az eleje 
terjesztett vámtarifára, de al asfoglalasa 
hatékonyabb lett volna, ebben a véleménybe 
a kamari kerület összes érdekeltjeinek tel 
fogása tükröződhetett volna vissza. Mindéi - 
esetre jó-lesz. ha igy is igyekszünk a e- 
szinre kerülő kérdéseket fokozott figyelemmel

kisérni.

HeriniíCStély. A farsangi mulatságok j ilyenkor a Balkánon mindig van egy kis moz- 
lásután lezajlottak végre s ma már minden j golódás, de évek óta megszoktuk már s ezeket 

csendben. Az idei farsangot is az Iparosok -- ;*“"'v !1 fp!lm!|ís v,!szfi- 
Baloskörének hpringestélye fejezte be, mely a 
>Magyar király< emeleti táneztevméhon volt. A 
nagyszabású programmal egybekötött tánezostély 
iránt a régi tradicziókhoz híven ez évben is 
nagy érdeklődés mutatkozott. A szereplők közül 
főleg Bild Berta és Pfneisl Regina kisasszonyok 
aratták tetszést. Dragoeszku János és Bild 
Mátyás felléptükel magukkal ragadták a pub­
likumot, de Henritzi István couple előadása 
ezek játékát is fölülmúlta. Egyébként az összes 
szereplők tőlük telit előleg hozzájárultak az est 
sikeréhez s itt is első sorban a női kar aratta 
az elismerést. A kedélyes műsort táncz követte, 
mely reggel 5 óra tájt végződött.

az idén sem valószínű, hogy a felkelés vesze­
delmes mérveket ölt. Különben is a maezcddn 
reform-bizottság s a porta csapatai eléggé gon­
doskodnak az ily mozgalmak lokalizálásról Mo­
narchiánk komoly beavatkozásáról szó sincs ; 
teljesen megfelel érdekeinknek, ha a dipiomáczia 
— mint eddig is — éher és állandó figyelem­
ben részesíti Balkán eseményeit s különösen 
arra ügyel, hogy váratlan meglepetések no ér­
jenek bennünket. Ezt a köteleségét híven és 
lelkiismeretesen teljesiti, s ezért nincs ok sem 
rémlátásra, sem — a mi ezeknek következ­
ménye -— alaptalan mozgósítási aggodalmakra

ÚJDONSÁGOK.
A szerkesztőség, kiadóhivatal és könyvnyomda városi és 

megyei távbeszélő-szama 91.

Lugos, 1604. február 21.

Gyilkos merényiét ej»y aljárás- 
foiró ellen. Maro.i-Ilyvn Farkas Sándor al- 

Halálozás. A helybeli pénzügyitiszti-! jáiá.biró ellen Be eh el Irimie guraszádai oláh 
kart sulvt veszteség érle ismét. Rövid szenvedés 1 paraszt gyilkos merényletet követett ei, mivel
után folyó hó 18-áo délután 2 órakor magyar- a bitó a tárgyaláson igazságtalan követelésével

i béli l’eöcz Béla pénzügyi titkár és földadó nyíl- a parasztot elutasította. Mikor a bin! a hiva- 
' vántartási biztos, életének U2-ik évében elhunyt, falból hazaigyekezett. Pechel rátámadt, hosszú 
Tisztviselő társai Györbiró Samu pénzügyi- konyhakést rántott elő csizmájából és feléje
igazgató vezetősége alatt ma délután 4 órakor szúrt. Farkas fél ráugrott, mire a paraszt a má-
teljes számban jelentek meg a Templom-utcza' sodik szúrásra emelte kezét a gyomor irányában. 
9 szám alatti halottas háznál, hogy a végtisz- A megtámadott bitó megragadta Pechel kezét, 
te-séget megadják. Agyászmeuetbeu nagy számú a kés a vastag téli kabátot átmetszette és kissé
előkelő közönség vett részt.

Önkéntes tűzoltóink köréből.
Múlt számunkban megírtuk, hogy önkéntes 

hó 14-én délután Mar- 
elnöklete alatt

Kitüntetett főszolgabíró. A
„Budapesti Közlöny“’ egyik szama kozk hogy a tüzolt(;.tes,ülelüuk f. 
király Rudeu György, kni^ó-bzor n> \ . sovszky Árpád polgármester
lyugalmazott tőszolgabirójának, >uz o sz g. tartotta ez. iév közgyűlését.
»tálnak elismeréséül a 1 event z. ; ugyanekkor egyúttal a választás eredményéről

testet is megsértette. Az utczán járó kellők 
a dühöngő parasztot lefegyvarezték és a csend- 
őrség a dévai ügyészségiek adta át.

ny _
latainak elismeréséül 
lovagkeresztjét adományozta.

Egy féltékeny paraszl-feje-
deleinnö. Ismeretes dolog, hogy Milos,

Beszámoltunk yzvl.j,ja legelső fejedelme (lisznó])á.sztorkodáson
: ..6-.--------- -a..----- eredményéi ól kezdte karrierjét s hogy felesége Ljubieza

keresztjét adományozta. 1 is. Most függelékül a parancsnokság részéről fejedelemasszony, szintén parasztszülők gyer-
Állami tisztviselők fürdőzése.: még a következő altiszti állások betöltéséről meky volt

Tabán Béla fóldmivelósi miniszter az. állami értesQliluk. Örsparancsnokok: Genedich József,! A gzé Ljul)icza még a trónon is megtar-
isztviselők, altisztek, szolgák s azok csa < < -, Mayer József és Pschenitska János. Rajvezetők: ^ ru8zUk természetes szokásait és modorát,

tagjai részére llerkulesfürdőn, Rank.ureden, j Barl)U Vazul, Frühwald Miklós és Trubianszky azért magasűtötte kenyeret és a maga-
Vizaknán, Tátralonmicon részben lukast, iesz >en . Ferencz. Őrsvezetők : Inon János, Xafranek cb(?det ol előkelö méltósággal tudta
fürdődijat és zenedijat illetőleg kedvezményt Ján0S) Reisinger Kálmán, Schul ez Antal és ven(légcinek kinálgatni, hogy akármelyik vérbeli
engedélyezett. A kedvezmények elnyeréséért (Watziavek j 0nrád. Zászlótartó : Szibler Lajos. kin( sem különl)en.

' " * ’ : A tűzoltók egvenruházatát illetőleg is változás .. . , , . ,, , .° - Ljubieza fejedelemasszony boldog hazas-________ _—---------------- történt. Tűzoltó-testűielünk ugyanis az Országos' - .. ' , , ,, , ,I , , , sáirban élt fejedelmi férjével és boldog-águk„. ,, „„r,.nli).. \e beszéljen tűzoltó szövetkezetnek tágjául szegődött s ezzel •' ’ .Ejnye, maga goromba. ., e . 1;, a derült egére csak az vont koronkint felleget,
, , . ivinntpii meinen, látni sem alapszabályaiknak megfelelően a ruházat s f . , . \ \ \hozzam többet. Menjen, me j , i jelvények megfelelően módosíttattak. , hogy M.los fejedelem más szép asszonyok bájai

akarom. , , ’
És következett egy újabb felvonása unnak

a tragikoméd'ának, melyet mái hat c\
játszanak.

iránt is nagymérvű iogékonySágot mutatott. E 
A tüdövész pusztítása. A Tuber-;miatt aztán igen keserű jelenetek folytak le 

kulózis szaklap minden száma közli azon szó- néhanapján a fejedelmi palotában. Különösen

A fölvonás végén az édes asszony győ­
zött. Ő legalább azt hitte.

_ Vágy amit akarsz!
— Hisz már meg is vettem, mert előre 

tudtam, hogy morog, morog az én kis medvém, 
de azért mégis aranyos jó kis maczko az. 
Holnap elhozzák a számlát. Bizony Isten nem 
volt drága.

És Várnay Béla az hitte, hogy az a 
számla rejlik abban a borítékban, melyet 
másnap hozott be a szobalány.

Nem számla volt. Egy levél.
»Egy igaz barátja figyelmezteti Ont : 

legyen rá készen, hogy holnap pénztár-vizs­
gálatot tart Önnél a bizottság.« 

llégcs-régi dal.
Mire a vizsgáló bizottság belépett a 

pánczél-szobába, eldördült az a bizonyos re­
volver, mely nem Várnay Béla kezéből hullt 
ki először hasonló alkalomból.

Annak a halottnak most ez a neve:
sikkasztó. . . .,

És a másikat senki se hívja többé édes,
de szerencsétlen asszonynak, sőt még ig) is^. 
nyomorult, köonyelmü teremtés.

Kövér Ilma.

raorú adatokat, a melyek arról szólnak, hogy 
miiven rettenettes pusztítást visz véghez a tű du­

al >1 am az idői)
milyen rette neue* puMzuui&b \ viharok, mik<
vész. 1902-ben 75.145 egyén halt meg tüdő- jának kezde 
véhzbcn Magyarországon. Múlt év október uemsokára s

oltak gyakoriak ezek a 
larok, mikor Milos fejedelem a szép Betri­

tt udvarolni. Az udvariasból 
, nemsokára szerelmi viszony fejlődött és a 

a i fejedelemasszony szerelmes szivét kegyetlen 
kórnak. E számból Krassó-Szörény vármegyére j féltékenység gyótöi’te.

Egy napon aztán tűrhetetlennek találta

Magyarország« 
havában hazánkban 4852 ember lett áldozata

87 esik. November havában emelkedett a szám. 
Az egész orságra 48ő9, vármegyénkre 96 esik. 
Bizony szomorú adatok ezek.

Mozgósítási liirek. Az utóbbi na­
pok háborús és börze-izgalmait nagyban fokoz­
ták azok a hírek, melyek nem tudni honnét és 
lOgyan jutottak forgalomba a mi haderőnk moz­

gósításáról. Voltak ugyan az utóbbi napokban 
kisebb esete-paték a balkán felkelők és a török 
csapatok közt, de ezeknek sem jelenlege sem 
jelentősége sem olyan, hogy még c..ak a rész­
leges mozgósítás rengeteg apparátusát is érde­
mes lenne e miat bolygatni. Tényleg — mint 
föltétlenül meghízható forrásból értesülünk — 
az egész mozgósítási hírből egy árva betű sem 
igaz. Legkevésbé pedig egy olasz lap szeuzá- 
cziót hajhászó bécsi távirata, hogy a monarchia 
300.00 katonát mozgosit s egy részük már 
indul is Maezedoniába. Nem mozgósítottak és 
nem mozgósítanak sem 300’000, sem 30 katonát, 
mert nines miért. A tavasz közeledik ugyan, s

ezt az állapotot és megtudván, hogy a fejedelem, 
ismét kedvesénél van, magához vette Milos 
kedvenez pisztolyát, lóra ült és a vetélytársnő 
falusi nyaralójához vágtatott, egyenesen annak 
a szobának ablaka alá, amelyben a szerelmesek 
voltak és le sem szállva a nyeregből, az ablakon 
keresztül lőtte le a szép l’etriját.

Mikor a szeretőt összeroskadni látta, 
bekiáltott a megrémült fejedelemnek:

— Milos pisztolya és Ljubieza keze biz­
tosan talál!

Ezután az erőszakos cselekedete után a 
fejedelemasszony gyermekeivel Belgrádi >a 
menekült.

Milos nagy fénnyel temettette' el egykori 
kedvesét és egy álló esztendeig haragot tartott 
feleségével. Végre mégis csak kibékültek, de 
a fejedelem azután is szívesen legyeskudett 
más asszonyok körül.

i SUs

UH



14. 62. Délvidéki Lapok 3
Bírói vizsga. Kolozsvárott a napok­

ban tette le jó sikerrel a bírói vizsgát Ágh 
Béla lugosi kir. törvényszéki aljegyző, ki ügyész­
ségi megbízottként a helybeli kir. ügyészségnél 
működik. A fiatal,“ambicziosus tisztviselőt kar­
társai szívélyes óváeziokban részesítették.

Nemes* Zsigmond beszámo­
lója. Faesetről írják: Nemess Zsigmond sza­
badelvű párt képviselője szerdán Facseten be­
számolót, tartott mely alkalommal a majdnem 
teljes számmal egy begy ült választók elitélték a 
mindennekben károsító obstrukcziót és a kép­
viselőt változatlan bizalmunkról biztosították. 
Kukács Gergely községi biró vezetése mellett 
óriási nagy szánni közönség zeneszóval fogadta 
a képviselőt, ki Schönenfeld László főszolga­
bíróval és kíséretével megjelenve, a legmelegebb 
ovácziók tárgya volt. Lukács biró szép szavak­
ban adott kifejezést azon örömének, melyet a 
képviselő megjelenése kerületszerte keltett, mire 
Nemese másfél órás beszédben ismertette vá­
lasztóival a lefolyt parlamenti év történetét. 
Majd hevesen kikelt azon lelkiismeretlen buj- 
togatók ellen is, kik hamis jelszavakkal, az ala­
csonyabb műveltségi fokon álló nemzetiségű 
román parasztságot lázitják. A képviselő foly­
tatja a kerületben körútját.

Altábornagy és színésznő há­
zassága. Klobucsár Győző altábornagy, a 
21-ik honvéd kerület parancsnoka, Klobucsár 
Vilmos honvédségi adlátus öescse — a ki né­
hány év előtt Lúgoson szolgált mint dandár- 
parancsnok — szerelemre gyuladt a kolozsvári 
színtársulat csengő hangú primadonnája, Szabó 
Mariska iránt s miután az énekesnő is viszo­
nozta szerelmét, elhatározta hogy feleségül veszi 
imádóttját. Mikor az adlátus értesült öescse 
szerelméről, minden eszközt fölhasznált, hogy el­
térítse elhatározásától. Utoljára azzal fenyegette, 
hogy lépéseket tesz nyugdíjaztatása iránt. A 
szerelmes altábornagy azonban állhatatosan meg­
maradt házassági terve mellett. Mikor bátyja 
látta, hogy sem szóval sem fenyegetéssel nem 
tndja megakadályozni a házasságot, elment a 
művésznőhöz és kérte, hogy .legalább mondjon 
búcsút a színpadnak. A gyöngéd szivü prima­
donna hajlott az adlátus kérésére és izgatójával 
közölte, hogy megválik a társulattól. Szabó Ma­
riska csak tavaszig játszik a színpadon; akkor 
odahagyja pályáját melyen annyi sikert aratott 
és megesküszik az altábornagygyal.

Mosnia Vanna és Prinz ivalle
A férj, Maeterlinck irta a drámákat amelyek 
világhírt szereztek a szerzőjüknek. Az asszony 
Maeterlinckné, starja volt az ő saját külön 
színtársulatuknak, amelylyel bejárták a külön­
böző országok nagyvárosait, — és segítette 
gyarapítani urának a habárait. Leghíresebb 
alakítása az érdekes Monna Vanna volt, erről 
maga a férj is azt hirdette meggyőződéssel, 
hogy legjobb az összes Monna Vannák között ; 
ez az igazi Monna Vanna, akit megálmodott és 
a színpadra teremtett. A társulat hőszerelmese, 
Di amond, adta az ideális, a daliás Prinzivallot. 
Szép szál művészember, egészen nekivnló volt 
az ifjú és szerelemre gyuladt vezér szerepe. 
Így járták be Európát váro*ról-városra, az 
utóbbi időkben kissé elvesztettük a nyomukat. 
Most felbukkantak megint, s megtudtuk egy 
Berlinből érkezett hírből, hogy az utolsó állo­
másuk lenn volt Konstantinápolyban. Hanem 
egyebet is tudat velünk a berlini liir. Azt, hogy 
a Muetcrlincktársulatot egy kis szecesszió bon­
totta meg. A star és a hősszerelmes, Monna 
Vmma és Prinzivalle kivált hirtelen, szerződés­
szegéssel. Maeterlinck, a térj magára maradt s 
a török fővárosból csonka társulattal Olaszor­
szágba vonult, a trupp két koronája, Maeter­
linck né és Drumoud pedig elröppent szép 
Görögországba. Bizalmas kettesben, a szerelem 
könnyű szárnyain . . ,

TÖRVÉNYKEZÉS.
Esküdtszéki tárgyalás.

§§ A vérszomjas béres. Julius ha­
vában, tavaly történt, hogy Hauzesten Mnresán 
Athanász béreslegény Staneszku János jómódú 
parasztgazdát orvul meglőtte.

Muresán négy hónapja, hogy a falu 
derék, jóravaló foldészénél szolgálatban állott. 
Rendkívül tunya, rosszindulatú ember volt s 
gazdája hanyagsága miatt többször meg is pi- 
rongatta.

Julius hó 24-ón Staneszku Facsetről késő 
este került csak haza s amidőn észre vette, hogy 
cselédje több értékes szerszámot küu hagyott a 
mezőn, reá szólt. Majd vacsorához ült s béresét 
is hívta. Ez azonban a szomszédos szobában a 
falon függő s töltött fegyverről kiosont az ud­
varra s a kert fele kerülvén, az ablakon ke­
resztül a háttal feléje fordult gazdájára lőtt.

A golyó Staneszku jobb lapoczkáját talál­
ta s testen keresztül hatolva a falba furodott.

Az ekként orvul megtámadott paraszt- 
gazda, bár életveszélyesen sérült, három hónap 
múlva kiépült.

Muresán csütörtökön állott az esküdtszék 
előtt másodízben, hogy az ellene gyilkosság 
bűntettének kísérlete miatt emelt vád alapján, 
büntetését vegye.

A törvényszék ugyanis a legutóbbi esküdt- 
széki tárgyaláson dr. Deutsch Mór ügyvéd védő 
indítványára elrendelte Muresán épelmiiségének 
megállapítását.

A budapesti gvüjtőíogház megfigyelő osz­
tályában Muresán épelmiisége megállapítást nyert 
s igy dr. Loyozel Kálmán trvszki biró elnöklete 
alatt most döntött az esküdtbiróság Muresán 
bűnössége tárgyában.

Az esküdtszék Muresánt a btk. 179 § a 
alapján szándékos emberölés bűntettének kísér­
letében találta bűnösnek s ezek alapján a kir. 
törvényszék 1 év és 3 havi börtönre ítélte 
Ebből C hó a vizsgálati fogság révén kitöltőinek 
vétetett.

Közvádló és védő megnyugodtak. Az 
ítélet jogerős.

SZÍNHÁZ.
Az elmúlt héteu mentek az operettek 

éppen úgy, mint az előtt. Énekes nőinket, a 
tenoristát, a harnitonitást, valamint komikusain­
kat már ismerjük és szeretjük őket valamiként 
talán ők is szeretnek minket. A „tavasz“ nagy 
vonzó erejű kaszsza darabnak bevált. Nem is 
csoda, mert zenéje fülbemászó és Balláné Anna 
szobaleány szerepét annyi mulattató és kaczag- 
tató vonással és jellemzéssel tudta felruházni, 
hogy önkéntelenül a mi magyar csillagunk 
Blaháné jutott eszünbe, a ki páratlan az ilynemű 
alakításokban. És sok volt Balláné játékában 
abból a kellőmből és kedvességből, a miért 
Blaháné imádjuk.

Vitéz Róbert a postás fiú ós a húga czimü 
nagy bolondságban ismét meghódította a közön­
séget és folytonos kaczagtatásban tartotta azt.

A drámai műfajokból kettőt kaptunk : egy 
komolyat és egy vígat. Az elsőnél meg kell 
állnunk. A 35-ik előadásban láttuk végre 
Peterdy Etust az ő szerepkörében, mint özvegy 
Sehmidtné Rózsi ka leányát. Azt a nézetet 
olvastam egyszer nyomtatásban és hallottam 
sokszor azt a különös véleményt, hogy aki 
nemvaló tragikának, ragy Operette primadon­
nának, az mint naiv a indul az útnak. Hát 
ezt egyszerűen tagadom. Az ilyen naiva arathat 
ugyan babérokat kis és nagy Bürgözdön, vagy 
az intelligens özvegyek „Mucsaján.“ Részemről 
a naiváuak épp úgy kell művészettel rendel­
keznie, mint akár Sára Berohardnak, vagy

Patti Adelinának. Peterdy kisasszonynak dráma 
erejét már az „éjjeli menedékhely“ előadása 
alkalmával örömmel konstatáltam. Azon estétől 
a „pillangó csata« előadásáig sok mindenfélét 
cselekedett meg a színpadon; énekelt, tánczolt, 
volt herczegnő, Ámor s tudja Isten még micsoda. 
Szép és ügyes volt mindig. De Szudermann 
darabjában ő képviselte a becsületet és életet 
és a rothadás között a nyíló virágot. Mint 
napperzselte kopár szomorú vidéken keresztül 
futó hűvös csermely, úgy árasztja maga körül 
a pusztulás közepette az enyhet adó üdeséget. 
Nem utánozza a naivák többségét, akik beérik 
azzal, hogy minduntalan felkaczaguak, szeles- 
kednek és kedves bambasággal kötényük 
csücskét morzsolják, vagy elpityerednek. Ezek 
szélsőségek a miket könnyű eltalálni. Ám a 
kisasszony nem elégszik meg ezekkel a színi 
tanodái leczkékkel és utasításokkal, hanem 
meggyurja szerepét a színészi invenczió és tudás 
erejével. Keresi és megtalálja a szerep czélját 
és hatását és akként aknázza ki a szerző szán­
dékát, hogy színes ragyogó képben látja a néző 
közönség a drámai ró gondolatát. Szivemből gra­
tulálok a kisasszonynak e sikerhez és még azért 
is, mert általa legalább a színpadon van alkal­
munk gyönyörködni abban a naivságban, a 
mely az életben többé, nincs. Mert az élet 
naivái már a Marcel Prévost-k a Maurice 
Donnyai-k, a Halbe-k és a Rovettá-k alakjai. 
Az egész dráma előadása nagyon sikerült N. 
Bodrogi Lrna és Tarján Irma sivár, és sötéten 
alapszinezett Hergentheim Asszonya és Elzája 
hived elevenítették meg a szerző alakjait. 
Peterdi S. klasszikusan remek játékán kívül 
örömmel említjük még Virág Ferencz, Tihanyi 
Vilmos és Miklós valamint Szénássy Györgyöt, 
akik drámai értelemmel játszották meg szere­
peiket.

A „Titkos rendőr“ nem ment abban a 
rohamos tempóban, a melyet a bohózat meg 
követel, s a melyhez derék társulatunknál szok­
va vagyunk. Szerencse, hogy Vitéz Róbert mint 
valóságos boliózati kohold széditően friss és 
gyors játékával s az ötletek kiemelésével mintegy 
ragadta magával az összes szereplőket és vitte 
a darabot. Tarján Irma és Bállá Kálmán per­
fekt elegáncziájákkal, a mely öltözködés és 
allűrökben nyilvánult, beletudtak vinni minket 
abba a légkörbe, a melyben ezen bohózat beli 
társaság ól és mozog.

Az első jutalomjáték is lezajlott. Lévay 
Margit jutalmazására az „Orpeus az alvilág­
ban.“ A kisasszony tisztelői megjelentek, de a 
földszint csak nem tudott megtelni. Taps és 
csokor fogadta első jelenése alkalmával. A kisi 
asszony tehetségének egész kifejtésével honorálta 

közönséget és feltétlen sikerrel segédkeztek- 
neki Áklory László, Tihanyi Miklós és Virág 
Ferencz.

Színházi hírek. Vasárnap 
Két előadás d. u. Qusimoado a Notre- 
Damei templom harangozója és Eszmekalda a 
szép ezigányleány Hugo Victor romantika, 
színmüve kerül színre a ezimszerepben Czakó 
Vilmos és Gerőfy Ilonkával. — Este újdonság — 
itt először bérletszünetben »Ádám és Eva« 
franczia operetté fényes kiállításban. Balláné és 
Áldoryval a ezimszerepben.

Peterdy Sándor és Peterdy 
Etus jutalomjátéka Csütörtökön lesz 
megtartva. Színre kerül Herezeg Ferencz ötletes 
és mulattató életképe a »G yurkovics 
lányok* elsőrendű szereposztásban és jól 
ele készített kitűnő előadásban, melyben a leg­
kisebb szerepeket is társulatunk java erői 
adják. Előre is felhívjuk szinpártoló közön­
ségünk figyelmét ez érdekes és élvezetes elő­
adásra.

Fölöslegessé teszik az inylemez használatát. — A szájhói kivenni nem kell, nem is lehet 
Egy óra idő alatt tökéletesen lehet vele beszélni és rágni. W 10 évi jótállás. "W 
T> „ -mi-» 0 T egyedüli specialista a szájpadlás nélküli tuiifogak készítésében
Del I Lide/» Budapest, VII. kér., Kerepesl-ut 26. sz.
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17400. tlkvi. szám. 1904.

Árverési hirdetmény.
A lugosi kir. tszék mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a Lugosi népbank 
vhajtatónak Sztaneszku Lázár vhajtást szen­
vedő elleni 170 k 80 f tőke ennek az 1903 
augusztus 14-től számítandó 8 százalék kama­
tai és ezennel a megállapított árverés kérési 
valamint a in égfel merül emlő költségek behaj­
tása végett továbbá Ungar A. lugosi ez ég 
javára 15 k tőke, ennek 1901 július 15-től 
járó 8 százalék kamatai és 18 k 20 f erejéig 
Herbat Gyula javára 9 k 80 f tóke s , jái. 
erejéig vhajtásilag bekebelezett követelések 
vhajtás utján való behajtása végett is 
Sztam szku Lázár vhajtást szenvedőnek a 
lugosi kir tszék mint tkvi hatósága területé­
hez tartozó Drinova községi 50. sz. tjkvben 
A. 1. 1. 2. 3. 4. 5. ti. és f 1, 2, sorsz. alatt 
foglalt ingatlanait 644 k 50 f kikiáltási árban 
és az időközben a drinovai 54. sz. tjkvben 
a dri.lovai 194. sz. tjkvben ál jegyzett és 
K arabás János vhajtást tűrő tulajdonát 
képező 210, 211 a, hrsz, ingatlanait 60 k 
50 f kikiáltási árban egészben és külön az 
egyidejűleg kibocsájtott árverési feltételek 
értelmében az 1904 márczius 8. napján

Délvidéki Lépők

16653. tlkvi szám 1903.

1904

tlkvi
Árverési hirdetmény.

A lugosi kir. törvényszék mint 
hatóság közhírré teszi, hogy Sternlicht Sámuel 
vhajtaténak Szióhu Jón vhajtást szenved., 
elleni 224 k tőke ennek az 1903 jumus < 
napjától száinitandó 6 százalék kamatai 30 k ; 
75 f per és vhajtási már megállapított költ- 1

117. grh. sz. 1904.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági v haj tó az 1881: LX. 

tez. 102. tj-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a lugosi kir. tszék 1902. évi 

per es viiajiasi mar | 10469. sz. végzésé következtében di llatisz
sé,rek valamint a még felmerülendő költségek József lugosi ügyvéd által képviselt Podwinetz 
behajtása végett, továbbá Nyisztor Filip j Izidor lugosi lakos javára. Craciun Gyula 
ohábamutniki lakos javára 64 k tőke és 23 rom.-bogsáni lakos ellen 331 k s jár. erejéig 
k költség Sztojkeszku János (Jón) ohába- 1902 deez. 6-án foganatosított kielégítési 
„miniki lakos javára 200 k tőke. ennek 1898 j végrehajtás utján felülfoglalt és 2802 korra 
június 1-től járó 5 százalék kamatai és 55 k 1 becsült ingóságokat u. ni.: különféle szoba- 
- " T" -l---- '"'-''" bútorok és gyógyszertári berendezések nyil-költség erejéig, Németh Phőbusz lugosi lakos 
javára 321 k 14 f tőke ennek 1897 május
10- től járó 6 százalék kamatai és 28 k 50 f 
költség erejéig. Hammermann Izidor lugosi 
lakos javára 82 k 40 f tőke ennek 1898 október 
20-tól járó 6 százalék kamatai és 13 k 60 f 
költség erejéig és Klein Jakab ohábamutniki 
lakos javára 30 k tőke ennek 1901 „
11- től járó 6 száza’ék kamatai egyharmad 
százalék váltódij 26 k 25 f költség erejéig 
vhajtásilag bekebelezett követelések behaj­
tása végett is Szirtin Jón vhajtást szenvedőnek 

: illetve időközben történt átírása folytán

1 Vf/iuacil tiuuuwiiwv.

ily árverésnek a bogsáni kir. járásbiró- 
4" évi V. 126/1. sz. végzése foly-

d. e. 10 órakor Drinova község házánál meg- j Szirbu Paraszkéva és ezimhelyesen Dragmesa 
tartandó nyilvános árverésen a legtöbbet j Pável vhajtást töröknek a lugosi kir (szék 
ígérőnek szükség esetén a kikiáltási áron mint tlkvi hatósásra területéhez tartózó
alól is elfogja adatni

Arverelni kívánók tartoznak bánatpénzül 
az ingatlanok kikiáltási árának 20 százalékát foglalt

Ohábamutnik községe 180. sz. tjkvben A.
1. A. II. 1. A. 111. 1. 5, és A. IV. 1. ssz.

ingatlaait a V. 46. és 4<. a. Szirbu 
és Czului Mária ohábamutniki lakos

jog
árve- 

737
kor. kikiáltási árban az 19 )4 márczius 11-én 
d. e. 10 órakor Ohábamutnik községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén a Kikiáltási aion 

1 alul is el fogja adatni. ,
Arverelni kívánók tartoznak banatp ‘iizul

! . ‘ , , 1 *i ■ ?ii.í .: .1- 00 ....L/olólúiaz

vános árverésen eladatnak.
Mely

ság 1904. ^
tán 331 k tőkekövetelés, ennek kamatai egy­
harmad százalék váltódij és eddig összesen 
5 kor. 45 fiiben biróilag már megállapított 

január költségek erejéig Román Bogsán alperes laká-
----- J sán leendő eszközlésére 1904 márczius 5.

napjának d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venniszándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg. hogv az érintett ingóságok az 
1881: LX. tez. 107' és 108. §-a értelmében 
készpénz fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni., ,

Amennyiben az elárs-erezendő ingósá­
gokat mások is le- és felülfoglaltatták es 

a- azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen
I.

a értél-

ingatlanok kikiáltási árának 20 százalékát

készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban Jon es v/.mvn ......... ----------- ------ -
a kiküldött kezéhez letenni avagy az annak javára beket., élethosziglani eltartási jc 
előzetes bírói letétbe helyezését tanúsító sza- fentartásával az egyidejűleg kibocsájtott arv- 
bályszerü elismervényt átszolgáltatni. rési feltételekben részletezett összesen 7;

Vevő köteles a vételár egyharmad ré-................— 1« " —a-—««« <«.,
szét az árverés jogerőre emelkedése napjától 
számított 30 nap alatt, a második egyharmad 
részét ugyanazon naptól számított 60 nap 
alatt, a harmadik egyharmad részét ugyan­
csak az árverés jogerőre emelkedése napjá­
tól számítandó 90 nap alatt és az árverés ........... -...... _ ,
napjától járó 5 százalékos kamataival sza-; készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban 
bályszerü letéti kérvény mellett a lugosi kir. a kiküldött kezéhez letenni, avagy az unnak 
állampénztár mint 
befizetni.

A bánatpénz 
beszámíttatni.

A megállapított árverési feltételek a 
hivatalos órák alatt a telekkönyvi hatóságnál, 
úgyszintén Drinova elő Ij áróságánál vagy a bírói 
kiküldöttnél megtekinthetők.

Lúgos, 1903 deczember 1-én.
Dr. Ráez, kir. tszéki albiró.

«*♦**»♦♦♦♦♦♦♦♦♦*♦♦♦*♦<♦♦*♦♦♦**♦♦♦*
2352. vhtó. szám. 1904.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági vhajtó az 1881 : LX. 

tez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
lugosi kir. jhiróság 1902. évi

árverés az 1881. évi LX. tez. 102. _ 
méhen ezek javára is elrendeltetik.

Bogsán, 1904 február 5.
Kermpotics Emil, kir. bir. vhajtó.

Hirdetmény.
A tigosi (asitto-Egylít

bírósági letéti pénztárba 

az utolsó részletbe fog

teszi, hogy a „
V. 1. 88913. sz. végzése következtében dr
Hausz József ügyvéd által képviselt Blumen­
feld Adolf javára, Sosdián Nieolae és Landa- 
eescu Jordanka ellen 12 k 35 f és jár erejéig 
1903 nnv. 20-án foganatosított biztosítási 
vhajtás utján ie- és felül foglalt és 608 kova 
becsült sertés, szalma, gazdasági fel z.syh-s. 
ló, széna, szarvasmarhából álló mg. súgok 
nyilvános árverésen eladatnak. i

Mely árverésnek a lugosi kir. járás­
bíróság 1902. évi V. I. 889/4. sz. v. g'é-e 
folytán 12 le 35 1 tőkekövetelés, ennek i9 )() 
szept. 20-tól járó 6 százalék kamatai, egy- j 
harmad százalék váltódij és eddig összesen 3D k ■ 
92 fiiben biróilag már megállapított költségek i 
erejéig Bolduron alperesek lakásán leendőJ 
eszközlésére 1904 évi márczius hó 1 -én, d. j 
u. fél 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz, 
a venni szándékozók oly meg 
hivatnak meg. hogy az érintett ingós 
1881 : LX. tez. 107. és 108. tj-a értelmében i j 
készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igeró-i' 
nek l.eesáron alul is el fognak adatni. I

Amennyiben az elárverezendő ingé.sá-J | 
gokat mások is le- és feltilfog altatták esi, 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen j 
árverés az 1881 : LX. tez. 102. §-a ér-1 
leimében ezek javára is elrendeltetik.

Lugos, 1904 február 12.
Frank Zoltán, kir. bir. vhajtó.

előzetes bírói i fiéibe helyezését tanúsító j 
szabályszerű elismervén vt átszolgáltatni. , |

Vevő köteles a vételár egyharmad részét
az árverés jogerőre emelkedése napjától szá­
mított 30 nap alatt, a második egy harmadrészét 
ugyanazon naptól számított 60 nap alatt, a 
harmadik egyharmad részét ugyancsak az 
árverés jogerőre emelkedése napjától számí­
tandó 91) nap alatt és az árverés napjától 
járó 5 százalékos kamataival szabályszerű . 

! letéti kérvény mellett a lugosi kir. állampynz-; 
tár mint bírósági letéti pénztárba befizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe log 
beszámíttatni.

A megállapított árverési feltételek a 
hivatalos órax alatt a ltdekkö 11 yv 1 hatóságiim 
úgyszintén Ohábamutnik község elöljáróságánál 
vagy a l.irói kiküldöttnél megtekinthetők. 

Lugos. 1903. november 20-án.

az egyesületi helyiségben
f évi február 21-én d. u 4 órakor
tartja, a melyre az összes tagok tisztelettel meg- 
liivatnak.

Tárgysorpaa-b 5
igazgató választmány év 1 jelentése.
1903. évi számadások felülvizsgálata.
1904. évi költségvetés megállapítása.

4. Esetleges indítványok.
5. Házépítési kötvények 1

Lugos, 19H-1 február
Pr. 5zathmáry pereütz,

Az
Az
Az

iolás
4-én.

Dr. Ráez kir. tszéld albiró. j litk
pogány,

elnök.

®@©®s-®es <3®®©@®c-3® »®esaee

II „KAISER“
(császár) hajók:

Kaiser

Kasa®

vVá

’’ ,-, v ;A-** eV .‘‘'L V. ,jr

IIWilhelm
215 méter hosszai. ^

Kronprinz Wilhelm W 
202 méter hossz 11. ö

Kaiser Wilhelm d. Grosse (£$
IPS méter hosszai.

Kais. Maria Theresia ^
166 méter hosszai. tifc

Fenti hajókkal juthatni 6 1 nap aiatt
Bremcnbó’l ílavvyorkba. ©

Indulás keddi „ a pT^K a i se r-lmjók esakis Bre.n önből indulnak | 
Aki Ka is er-hajóval kíván utazni, bátran és minden akadály nélkül, utazhat, mert a/.t 
betiltani senkinek nem áll jogában. Már otthon határozza el magát mindenki hogy mely 9 
irányt fog utazni és ezen elhatározásáról*no hagyja magát útközben senki alta lebeszélni g 
vagy félrevezetni. Mindenkinek szabad akaratában áll arra utazni, a merre akar. Hajon g 
való helyről azonban előre kell gondoskodni és annak biztosítására j> előre es ezimemre W

20 korona előleget beküldeni. ™
% MISSLER F., BREMEN, r.ahnl.ofstnisse 30.

®®®@@® ®®®©Ö®®®®®® ®®®®®®®®



Délvidéki Lspoklß. sz. __________ ___________ ____ ___ _____

éi 
$6XA Délmagyar Bank r. t.

1904 február 14-én, tartott közgyűlésének határozata értelmében, a Délmagyarországi **
*XBank r. t. részvényesei ezennel tisztelettel meghivatnak

a Ettjosan 1904 sírczto 6-án, Vasárnap dílelítt 10 óraljor az intízet helyisigeiben %
(H.-Lugos, Bcsán-féle palota) tartandó

rendkívüli közgyűlésére
Tárgysorozat:

1) Az alapszabályok 15 §-ának módosítása iránt tett indítvány tárgyalása.
2) Vezérigazgató, — igazgatósági tag, — és 3 felügyelő bizottsági tagnak megválasztása.

Lugos, 1904 február 19-én. . ,
Az igazgatóság.

* 
4* 
* 

a & * * Xt & 
* 
* 
*

Wurmlinyer Mátyás
S villany szerelési v:í! lalata és lakatos-műhelye 

I Luf/os, Weiss-iitcza /.
KI vállal íuiivL'i.üvniü C sznkba vágd, munkák t.

Ü.4HW1

H Pénstj sok pénzt
— havonként 1000 koronáig — keres-_ 
hét mindenki tisztességesen, mindenj 
szakismeret nélkül.

Küldje lie ezimet E. 404- jelige ]
alatt a kővetkező eztmre t ÁliUOUCeil
Abteilung des „Merkur“ Mannheim,
Meerfeld'.sir,

934. vh. sz. 1904.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági vhajtó az 1881 : LX. 

tcz. 102. tj-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a iugosi kir. j bíróság 191/2. évi 
V. j. 2531). HZ. végzése következtében dr 
Kosenthai Gyula ügyvéd által képviselt 
Misrachi Eugénia javara, Jorga duón és 
Mária ellen 383 k 00 f és jár. erejéig 1902 
okt. 28-án foganatosított kielégítési végre- 
hajtás utján lefoglalt és 610 korra becsült 
következő ingóságok, u. ni. 1 kád,, teheti os 

i különféle szobabútor nyilvános árverésen 
\ eladatnak. . , ,

Mely árverésnek a iugosi kir. jbirosag 
1902. évi V. I. 2535/5. sz. végzése folytán 383 k 
00 f tőkekövetelés, ennek 1902 szepber 19-tol 
járó 0 százalékos kamatai, egybannad száza­
lék váltódij és eddig összesen 89 kor. 03 
fiiben biróilng már megállapított költségek 
erejéig Lúgoson alperes lakásán leendő 

,1 eszközlésére 1904 évi február hó 29-én, 
1 délutáni 3 órája határidőül kitüzetik es

©s@sss@€ig

ahhoz a vermi szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingó- 
ságok az l.'8l : LX. tezikk 107. és 108. g-a 
értelmében készpénzfizetés mellett a leg­
többet Ígérőnek becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le- es fe 1 üilogialtattak es 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 

1881 : LX. tcz. 102. 8-a értel-arvercs az
méhen ezek javára is elrendeltetik.

Lugos, 1904 február 10.
Schieszler Vilmos, kir. bir. vhajtó.

cliléin Samu
szobafestő és mázoló

Lugos, Szcmü-utcza j.

final
rczipöh

(kalocsni)

vízmentes gumi-hóczipök ^ ^^j^edász-csizmák
és gvermekek részére; teljesen vizmente fl , .; omsz ,rVárt-
férfiitk részére, legjobbnak bizonyult, minőségien, .

niánv. a szt-pétervári gumi-czipógyar gv at tm-mv.
KORCSOLYÁK : Halifax, Jackson Haines, («izei <

Legjutánvosabb árban kapható

Eyy háztartási j 
msrley mojen, j

(.várt nian ya
a és Columbus.

X

i
VI., Andrássy-út 2. sz.

Árjegyzékkel ingyen és bérmentve szolgálok.

•eeeeeeeeeee ®®®®®®®®®®®® ®®@® ©•••••

Mesés olcsó árak mellett \ 
küldöm szép tulhalmo- j 
zott raktáromból világ-| 

hirii kiválóságukért » 
általánosa.i kedvelt j 

Mexikó ezüst árui-j 
Illat és pedig :

6 darab mexikói ezüst asztali kés,
ö » » » evővdlát,
(1 » » » evőkanalat,

f 2 } » s kávéskanalat,
Ii » kiváló desszertkést,
1 » mexikói ezüst levesmeritő kánál,
1 » » » tejmeritó,
2 » elegáns szalon as vili gyertyatartot.

46 darab összesen csaH 6 frí 50 Krajaér.!
Minden megrendelő ezenkívül jutalom- l| 

képi n szax a;<> g m- ;
ködé 12*/* kiló la)' dolíépessi j.
mérleget kap imj.... . d./tuVnmi A mex k 4
ezüst egy teijest-u teuer »cm i a. I« , n:v yin-iv 
tartóságáért és kiváló minőségéért 2) évi 
jótállást vállalok. Szétküldés a pénz előleges 
megküldése esetén vagy utánvéttel történik az 
európai raktárból. ,
Scheffer D. Sándor Budapäsi,

Vili. Bezerédy-uteza 3. szám.

I
: .i/.tartási



Délvidéki Lapok 1904

Meghívó
a

IILugosi Népbank“
folyó 1904 évi február 21-én, délután 3 órakor, az intézet helyiségeiben tartandó

XXI-ik re« ji közgyűlésére,
Napirend :

1. A jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes kinevezése az elnök állal.
2 Xz igazgatóságnak és a felügyelőbizottságnak jelentése a lefolyt üzletévről.
3*. Határozathozatal a mérleg és a tiszta nyereménynek felosztása é, a felmentvény megszavazása.
4. a) Az elnök választása 0 évre

b) négy igazgatósági tag választása 6 évre 
e) eyv itrazeratósági tag választása 4 évred) egy felügyelőbizottsági tag választása 1 évre (kilépő tagok az alapszabályok értelmében inból választhat >k.)

5. A vezérigazgató fizetésének megállapítása és a napi biztosok valamint a vezérigazgató helyettes, napulijanak megii, a • •
ti. Esetleges indítványok.

Marsovszky Árpád s. k. elnök.
A részvényesek szavazati jogosultsága. 24. §. A banknak mindegyik részvényese, aki a bank könyveiben legalább egy 

hónai) óta mint részvénytulajdonos bevezetve van és részvényét a még nem esedékes szelvényekkel együtt átvételi térítvén v me e a ■
összejövetele élőtt három nappal a bank irodájában letéteményezi, szavazatképes. A letéti elismervény, mely két igazgatósági tag . a 1 1
.„IX,A: o-vanánt és a szavazatképesség igazolására szolgál. — A közgyűlés befejezése után pedig a letétemen vezett i ész ve ) ............
elismervénv'nek' visszaadása mellett kivehetők. A részvényesek szavazati jogosultsága: egy egész vagy fél részvénynek birtoka egy sza\aza 
iogosit de‘ha két vagy több félrészvény jelentetik be, akkor nem minden fél hanem csak két drb. részvény után bír az i leto «gy-egy szaxaza

X K6RG5MA II
2 Lugos közelében előnyös feltételek ^ 

mellett bérbeadandó.
Ugyanott üzlet is nyitható. ^ 
Bővebbet e lap kiadóhiv. #

!»*«?**£*****&&*** I
I ^

%
elektro-technikai vállalata B ^

Lúgos, Széclienyi-utcza J. 3
Villamos luszterek raktára......................... S ^

Villanyszerelések és javítások elfogadtat,!,«.

Csorba István

03•"Ö

t>42

03
CZ3

'SCi5

<X3
«<05

Ki a jó kortyot kedveli,
az vegye az

TI

Ü

rr r » szilásibort
(valódiságáért és hamisitatlasagévt jótállás) 

literenként 8o fillér (üvegért 20 fillér btét)
Továbbá:

Kiváló finom szilvórium literje K. 3.—1|| 
elsőrendű minőségű szilvórium 1. i, 2.401 -f “

Az arak utczánáti vételre értendők.
kapható:

Heuberger Ármin
kávésnál.

% ( 
*
%
t
%

$
* ' 
0 
%
%
%
*

%
*

%
%
%
%

bükk-hasábfa

J Tisztelt Uraim és Hölyyeiin! +4
^ Kegyeskedjenek az ^

* Első Délma^yarorszá^i J | Legjobb minőségű, teljesen száraz

|Házil:HiéBlile|$
* Isabella-tér, Hüpsch-féle ház % *
2 kenyerét megízlelni! 5 ^
2 Biztosítom Önöket, hogy soli’.-sem fy 
^ kívánnak jobb kenyeret enni! ^ ^
^ Teljes tisztelettel ^ %

% pap József Sámuel $ 5
^ az Első Dél magyarországi Házi- ^ £
4h kenyér-sütöde tulajdonosa. 4$ V
5 * *

K no. 
n io2>

Golleczí vágásainkból
I. osztály

II. p • •••■*
10000 kg. és kocsirakományként bérmentve Lúgos 
állomás. Rosenthal es Parvy

Lugos, Templom-utcza 12.

*
*
*
*
%
%
#
%
*
%
%
%
%
*
*
%
*

Szidon József eis." délmagyar .rszági villanyerőre berendezett könyvnyomdája Lúgoson (Vértes-palota).


